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pályaválasztás.
Irta: Andor Károly.

— május 31.

Szegedtől alig másfél kurjan- 
tásnyira van a Tisza töltése mögé 
rejtve egy község, Tápé, a vi
lág közepe.

‘ Ebben a faluban én vittem 
legtöbbre s én sem odavaló va
gyok. Emberemlékezet óta nem 
költözött el ember abból a falu
ból, ott halnak meg, ahol szü
lettek; abban a sorsban, amely
ben nagyapjuk, dédapjuk.

A falu szép fehér házai mu
tatják, hogy kevés ott a szegény 
zsellér ember. Mindenki megél 
tisztességesen s nem kívánkozik 
a városi élet után. Pedig ott van 
mellette Szeged, odajárnak szer
dán, szombaton heti vásárra. 
Olyan közel van, hogy a lova
kat is röstellik befogni arra a 
gyalog kis félórás útra; de nem 
tudok rá esetet, hogy valamelyik 
gazda beadta volna a fiát a „pa- 
pokhon“, igy nevezik a piaristák 
gimnáziumát, vagy valamelyik 
mesteremberhez.

És még eddig nem volt okuk 
megbánni.

Egyszer záróvizsgálaton vol
tam ott. Gyönyörűség volt hall
gatni különösen a nagyobb fiúk 
és leányok feleleteit, akik szám
tanból, földrajzból, történelemből 
s gazdasági dolgokból szebben 
feleltek, mint akárhány gimná
ziumot koptató ficsúr.

A ZEMPLÉN TÁRCÁJA.
Sursum corda.

— Színmű 4 felvonásban. Irta Bosnyák Zol
tán. Sátoraljaújhelyben szinrekerült 1904. 
május 27-ón a városi színházban. Bemutatta

Komjáthy János színtársulata. —
A „ Zemplén" számára irta: Németh Pál.

Két, egymást szerető emberpár 
küzdelmét foglalja magában a darab, 
melyet rendithetlen elszántsággal, két
ségbeesett kitartással vívnak a szülői 
akarat, áskálódás, a nyomasztóan sú
lyos körülmények, a társadalom meg
csontosodott előítéletei és a végzet 
ellen, mely teljes teherrel nehezedik 
szerelmük felé.

Minden részletében nagy, lelkig- 
ható és magasztos a harc, melynek 
ők „ketten . . . egyedül* a harcosai 
egyrészről, mig a másik részről egy 
büszke magyar nagyasszony, aki azon
ban hatalma révén alapjában képes 
az egymást szerető két lény szerel
mének birodalmát megrázkódtatni, de 
minden erőlködése kárba vesző, hogy 
azt teljesen romba is döntse.

A szerelem és az igazság fensé
gesen szép küzdelme ez a kasztok kon
vencionális hazugságaival, melynek 
harcosa, személyesitője Gyulaffy Géza 
gróf özvegye.

Ez a milieu és ez a beállítás 
azonban sablonos lenne, ha nem

Különösen kitűnt egy élénk 
szemű fiú. Minden kérdésre pon
tosan megfelelt s mindegyik sza
vából érezhető volt az eleven 
értelem. Vizsgálat végén az es
peres szép könyvvel jutalmazta 
meg. A fiú megmutatta apjának, 
aki boldogan veregette meg az 
éléukeszü fiú vállait.

„Na fiam, belőled még kisbiró 
is lehet*.

Ennyire nagyralátók a tá- 
paiak. — A szegény, nyomorultul 
szegény városiak sorsát nem 
irigyli egy sem. Csak annyiban 
változnak, hogy a jövő nemzedék 
mindig értelmesebb lesz, de fa
lujuktól, ősi foglalkozásuktól a 
földműveléstől és gyékényszövés
től el nem térnek.

Jól teszik. Addig legalább 
biztosan boldogok maradnak.

Ennek a leírásnak ugyan nem 
sok köze van vezércikkem Ciliié
hez. De mindegy, elmondtam. 
Akiknek a cikk szólana, azok úgy 
sem olvasnak vezércikket, de ha 
elolvasnák is pályaválasztásra vo
natkozó jó tanácsaimat, annyit ér
nek el velük, mint a körösiek a 
szentelt vízzel, vagy az egyszeri 
paraszt a patikaszerrel, megvette, 
de be nem vette; avval a kü
lönbséggel, hogy azok nélkül is 
meggyógyult.

Mert kinek is kell a jó tanács? 
Aki rászorul. A jó tanuló szülője 
ritkán kér tanácsot. Legalább én 
azt tapasztaltam, hogy a beirat
kozáson kívül csak olyan taná-

lengné át azt a tendencia, mely e 
darabnak mélyebb erkölcsi értelmet 
ad. Gyulaffy László gróf nemcsak 
mint egyén szerepel e darabban; az 
ő küzdelme — bármily szép is lenne 
máskülönben az — nem gyakorolná 
ránk azt az impressziót, amit a szerző 
invenciója folytán a tulajdonkénem 
alakrajzban gyakorol. Hiszen tudjuk, 
érezzük, hogy Cyulaífy László gról 
egv újkori Messiást personificál, egy 
aristokratát, aki túlteszi magát a ferde 
társadalmi rend által vont korláto
kon, dacol előítélettel, megrögzött fel
fogásokkal, mert fenkölt gondolko
zása a szó alapértelmében „emoer“-ré 
teszi, ki a külsőségeknek nem hoz 
áldozatot, ízről ízre ember, ki nem 
tartja jogosultnak a haldokló idők 
halavány szavát.

A második felvonás végén, any
jával folytatott dialógjában minden 
szava kifejezője ennek. És épen ezen 
említett dialog e színmű eszmegaz
dagságban legkiválóbb része, amely
ben a szerző Gyulaffy László szájába 
egész hitvallást ad, a szó legneme
sebb értelmében vett embernek örök
szép hittanát.

A két harcoló fél — Gyulaffy 
László és nénje — jellemrajza való
ban páratlan sikerű. A jellemből folyó 
cselekedeteknek, kifejezésre juttatott 
gondolatoknak consequentiája kiváló 
becsiivé teszik e darabot, mely egy- 
utttal a fenálló társadalmi rend és 
mondva csinált osztálykötelességek

csőt kérő szülőkhöz volt szeren
csém, akiket a végső kétségbe
esés vezetett hozzám. A jó ta
nuló útmutatás nélkül is megta
lálja a neki való pályát, a rossz 
meg sohasem megy arra a pá
lyára, amit az ember szülőinek 
tanácsol.

Istenem, hát inasnak adjam? 
Ma már ott is tudni kell valamit. 
Legalább négy gimnáziumot sze
retnék vele kijáratni.

S ebben igazuk is van a szü
lőknek ; de csak ebben, mert 
száz közül egy teszi csak meg, 
hogy négy gimnázium után mes
terségre adja a fiát. Az Ígéret 
marad ígéret s az elhatározás 
jámbor jószándék.

Hiába magyarázza meg nekik 
az ember, hogy ma már a tisz
tességes iparost nem nézik le, 
hogy az iparosnak aránytalanul 
jobb a helyzete, mint a tanult 
embereknek, hogy az iparé a 
jövő, hogy a tudományos pályá
kon ezrével van az éhező, állás- 
nélküli ember, hogy protekció 
nélkül még a tehetségesek is 
nyomorognak. Meghallgatják a jó 
szót, de nem követik.

Aki egyszer tudományos ab
rakot szánt a fiának, ha belehalna 
is, meg akarja tömetni. Épen úgy, 
mint a ludat. Attól sem kérdezi 
senki, jól esik-e neki. Ha a fiá
tól kérne tanácsot a szülő, de 
máskép is volna! Latin, magyar, 
német, számtan, fizika, természet
rajz, földrajz, mértani rajz stb.

tévtanait merészen bolygatja meg. 
Sehol egy dissonans vonás, az egész 
darabon szinte merev nyugodtsággal 
ömlik el a harmónia.

A darab tartalmi váza — tulaj
donképen ez: Gyulaffy László gróf 
(Somlay Arthur) és Eszter (Takács 
Mariska,)'ki egy rabbinak leánya : sze
retik egymást. A fiatal gróf titkárnak 
mondja magát s igy jön Eszterhez. 
A szerelmesek egyik találkozóját a 
gróf nagynénje (Komjáthyné Teréz) 
zavarja meg, ki „vadászkaland“-nak 
tartja e szerelmet, mely az első kö
dös, őszi nappal elmúlik. A második 
felvonás azon részénél, melyben a 
gróf kifejezésre juttatja, hogy e sze
relem életével múlhat el — kezdődik 
az érdek összeütközés és harc a gróf 
és nagynénje között, ki unokaöcscsé- 
nek Alice grófnőt (ívondráth Ilona) 
szánta. A kimondott harc után a 
grófnő minden eszközt felhasznál, 
hogy a két szererelmest egymástól 
elszakítsa. Fondorlat fondorlatot kö
vet s László gróf, — ki nejévé teszi 
Esztert — érzi, hogy e fondorlatok 
következtében, melyek életfeltételeit 
vonják el: lábai alatt omlik a talaj. 
De szerelme erősiti a harcra, kitar
tásra, nejét átölelve érzi, hogy egy 
világ sem képes megdönteni szerel
müket s megvívják a harcot: ketten 
— egyedül.

A darab tulajdonképen öt felvo
nás keretébe van eredetileg beillesztve. 
Azonban az ötödik felvonás sem tar-

stb. brrr! Még elszámlálni is sok, 
hát még megtanulni. S hogy iz
zad a szegény lurkó! Evvel a 
fáradsággal három mesterséget 
is kitanulhatna s mire tizenhárom 
év alatt átvergődik, ha ugyan 
átvergődik a nyolc osztályon, 
undorodik még a betűtől is.

Ez idő alatt milyen fess, élet
kedvtől piros iparos vagy keres
kedősegéd lehetett volna belőle; 
s igy — egy igen igen nagy 
semmi, szülőinek nyűge, akiből 
harminc éves korában még ta
lán városi Írnok is lehet. Még 
szerencse, ha az iváshoz, lumpo- 
láslioz is csak úgy ért, mint a 
tudományokhoz. Itt azonban ren
desen fordított az arány.

Megfogadtam, hogy ezután 
senkinek sem adok tanácsot a 
pályaválasztásra vonatkozólag. S 
evvel két dolgot érek el: meg
kímélem a szülőt is és magamat 
is a fölösleges beszédtől, s a 
szülő a bizonyítvány-kiosztásig 
nyugodt marad. Ha a bizonyít
vány föl nem világosítja, én ugyan 
hiába beszélek. Legfeljebb rám 
fogja, hogy kegyetlen, szívtelen 
vagyok s a fia tehetségét nem 
akarom elismerni. Bizonyitvány- 
kiosztás után pedig mig engem 
szid, azalatt a fiát is elnadrágolja 
s vagy azzal fejeződik be a csa
ládi jelenet, hogy a tanár igaz
ságtalan, vagy azzal, hogy a fin 
szamár. Ez különben rendesen 
egyre megy, mert szeptemberre 
mind a kettőt elfelejtik s a tu-

tál máz többet az előbbieknél. A grófnő 
ebbei: még egy sikertelen kísérletet 
tesz, de László és Eszter szerelme 
megdönthetetlen, mert a szentirás 
szerint való szerelem az: erős, mint 
a halál, kemény mint a koporsó. 
Szóval: a szerelem diadalának apot- 
heozisát foglalja magában, de sok
kal gyengébb poent-tal, mint a ne
gyedik felvonás s innen van, hogy 
a darabot az uj átdolgozás szerint a 
negyedik felvonás csattanója zárja 
be.

A darab szinkeverékét mind az 
öt felvonásban áttükrőzi egy, a ma
gyar szinmüirodalom termékei között 
feltűnt uj szin is: a socialis eszmék 
vitatása, s az ezekre vonatkozó, oda
vetett nézetek: ám ez lényegileg épen 
nem eminens tartozéka a darabnak. 
Arra való és bevezetését az indokolja, 
hogy László gróf gondolat- és érzelem 
világát megérthessük, mert ő, ha for
radalmat akar is, ez a forradalom nem 
vérkeresztség lenne szerinte, de az 
uj ember uj keresztsége, az áldozat, 
és a vérnélküli forradalom. A szivek 
megnemesbitett érzelemvilágából eredő 
renaissance lenne az ellentétben az
zal az újjászületéssel, melynek a da
rab egyik szereplője \ eldner (Pa- 
lásthy)a képviselője. László gróf jel
lemrajzának tisztább megvilágítását 
célozza az, minden különösebb ten
dencia nélkül.

A darab — mely egy közvetlen 
hatású, szárnyaló gondolat menetű

Lapunk mai száma 4 oldal.
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dós csemete újra koptatja nad
rágját és az iskolapadot igazsá 
gosabb osztályzat édes reményé
ben.

Ennyi igazmondás után azon
ban jó lesz elhallgatnom. A szü
lők az én falum példáját úgy 
sem fogják követni, hiszen ók 
városiak s urnák is csak kell 
lenni. Az értelmes szülő észsze- 
rilleg fog gondoskodni gyermeke 
jövőjéről az én tanácsom nélkül 
is; aki pedig reászorulna : az a 
tanárt tartja legkevésbbé illeté
kesnek arra, hogy gyermekének 
tehetsége fölött Ítéletet mondjon; 
és én szerencsétlenségemre ta
nár vagyok.

Fajunk hibái.
— máj. 31.

A veszély, mely embert cs nem
zeteket leginkább fenyeget s melyet 
minden egyébnél nehezebb elkerülni, 
a saját jellemében gyökerező hibák
ban rejlik.

A magyart sok kitűnő és nemes 
tulajdonnal áldotta meg az ég. Nemes 
önérzete, forró hazaszeretete, nagylel
kűsége, bátorsága és a szenvedésben 
méltóságos kitartása mindmegannyi 
jellemvonás, mely a magyarnak meg
szerezte és biztosította minden mű
velt európai nemzet tiszteletét és ro- 
konszenvét.

De ne szégyeljük, kivált magunk 
között bevallani, hogy ezen jó tulaj
donságok mindegyike mellett, mint a 
fény mellett az árny, ott van egy-egy 
fogyatkozás vagy hiba.

Önérzetessé, neineslelküvé teszi a 
magyart s nem engedi soha olyat 
tenni, mi a büszke magyar névre 
gáncsot vethetne; ámde vajmi gyak
ran fajul át e nemes tulajdon hety
keséggé, a veszély gondatlan kicsiny
lésévé.

Hazaszeretete legszebb dísze a 
magyarnak és nincs nemzet, mely 
oly hamar lelkesülne mindazért, ami 
a haza szent érdekeivel összefügg;

harmonikus egész — a mi színpadun
kon is a megérdemlett sikert aratta. 
A közönség szive felmelegedett s 
mind végig kitartó, buzgó figyelem
mel kisérte a szereplők játékát, mely 
összhatásban éppen úgy, mint a sze
repek alakítóinak munkáját tekintve 
megérdemelt dicséretre méltó.

Nagyon jól volt scenirozva és 
rendezve a darab s a szerepek kiosz
tása szintén eltalált.

László gróf szerepét Somlay Art
hur játszotta meg. Azt a nehéz fel a 
datot — melyet e szerep alakításával 
elválalt — sikerrel, eminensül oldotta 
meg. A leg őszintébb elismerés hang
ján szögezhetjük le már most Som
lay Arthurról a játékára vonatkozó 
véleményt, mely reá nézve csak ked
vező lehet. Somlay Arthur alakításai
nak főelőnye és kiválósága abban 
áll, hogy nem a részleteket dolgozza 
ki, de a szerep teljességében, az össz
hatásban ad egy organikus egészet, 
átszűrve saját érzésvilágán az alakí
tandó egyed egyéniséget s párosítva 
azt az iró intenciójának kifejezésre 
juttatásával. Azokhoz a sajátosságok
hoz, melyeket alakjaira ráruház: mind
végig hü és eonsequens marad, s 
igy, amit alakit, mindvégig alak és 
jellem, egy és ugyanaz, állandó és 
változatlan, mint amilyennek szükség
képen lenni kell. Még akkor sem lenne 
következetlen, ha valamelyik szere
pét hibás felfogásban játszaná, akkor 
is alak és jellem lenne, amit nyújt, 
legfeljebb nem azon alak és jellem, 
aminek végelemzésben a szerző meg-

! de fájdalom! nincs nemzet, mely oly 
kevéssé külömböztetné meg azokat, 
kik a hazaszeretetét csak szájukban 
hordják, azoktól, kik azt csuk szi
veikben viselik és szó nélkül tettek
ben tanúsítják. Nem láttuk-e már 
többször, hogy olyan emberek, kikre 
később a legnagyobb kétszínűség, 
vagv ennél még nagyobb bűnök bi
zonyultak, megtudták szerezni egész 
testületek bizalmát, csak azért, mert 
mindig a dicső magyar hazát hor
dozták, viselték ajkukon? Tetteiben 
azonban a hazaszeretet szép erényeit 
legkevésbbé se csodálhattuk.

Mily szép jeljemvonása népünk
nek a bátorság! És mégis mily köny- 
nyen változik azzá, ami egyáltalán 
nem dísze az igazi férfiaknak: t. i. 
szükség nélküli legénykedéssé ! Hogy 
bátor a legény, szép és jó: mert ak
kor nem egyhamar meri valaki bán
tani akár szóval, akár tettel! és ha 
van veszély, tud magán segíteni : de 
hányszor nincs rá szükség '? Hány
szor látjuk a magyar legényt mutatni 
bátorságát ott, hol nincs rá szükség ? 
Hányszor kiáltja: ..Ki a legény a csár
dában ?‘‘ hogy mutassa erejét ott, hol 
senki sem akarja bántani? A leg
utóbbi események is sajnálatra méltó 
igazolását adták annak, hogy a ha
misul felfogott bátorság mily véres 
összekoccanásokra vezetett.

S hogy a bünlajstrom végére ér
jünk : ott van a szenvedésben mu
tatott összetartásunk mellett, az egye
netlenség, mely azonnal mutatkozik, 
mihelyt kissé jobban megy dolgunk.

Szerencsére e hibák mellett még 
is túlsúlyban vannak fajunk erényei, 
melyek arra a biztos reményre jogo
sítanak, hogy ezer éven át tapasztalt 
életképessége csorbítatlanul megma
radt.

A hevülékenységet mindig legyőz
te még a hazáért való igaz és őszinte 
lelkesedésből fakadó józan észnek ha
talma. Sőt épp ezt a hevülékenysé- 
get, a könnyen fellobbanó szenvedé
lyességet nem volna helyes föltétle
nül kárhoztatni, mert a sovinizmus 
nem egy szép, hasznos eredményt 
szült, ha nem is lehet tagadni, hogy 
gyakran helytelen irányt követeit.
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rajzolni akarta. Lélek és értelem van 
játékában. Gyulaffy László szerepé
nek alakítása erősítette meg e véle
ményünket, melyet minden izében 
gonddal, routinnal játszott meg.

Komjáthy né Z. Teréz Gyulaffy 
Gézáné szerepében adott sikerült jel
lemrajzot. A büszke nagyasszonyt, az 
előítéletek, ferde életnézetek e mind
végig gőgös, hajthatatlan rabját nagy 
drámai hévvel játszotta meg s dik- 
ciőinak sokszor perzselő volt a lievo 
s magas a szárnyalása. Esztert Ta
kács Mariska játszotta. Egész alakí
tása szerepének átértéséről és átérzé- 
scről tanúskodott. Csupa odaadás, 
csupa nőiesség és szív volt. Alice 
szerepét Kondráth Ilona játszotta si
kerültén. Veldnert, a rabbi unoka- 
cscsét Palásthy Sándor adta, az első 
felvonásban ha nem is kifogástalanul, 
de azután annál nagyobb igyekezet
tel. Egyik, igazán átérzett, hatalmas 
dikciója nyílt színen kapott általános 
tapsot. Richard atya alakítását Ba- 
róthy Antal vállalta el, ki a kétszínű, 
intrikus, álszenteskedő pap szerepét 
hatással, gonddal s eredménynyelját- 
szotta meg. Bariba István Seth Áron 
rabbi kis szerepében is kapott nyílt 
színen kiérdemelt tapsokat. Általában 
színészeink igyekezettel törekedtek 
megoldani feladatukat, hogy a kö
zönség — mely, mondanom se kell, 
nem töltötte be a házat (hiszen nem 
operette ment!) — igaz és valódi 
élvezetet találjon.

Amikor a magyar fajban az egyet
értés, a kölcsönös bizalom, a mások, 
akár velünk egy nézeten, akár eltérő 
nézeten levők, erényeinek elismerése 
és tisztelete kiszorithatlan tért hódit 
magának : oly erkölcsi ereje van, minő 
párját ritkítja más népek soraiban.

Azért szent kötelessége minden 
magyarnak, aki hazáját szereti, hogy 
a vélemények és nézetek összeegyez
tetésével hozzájáruljon a kölcsönös 
megértés, az egyértelműség megte
remtéséhez és fentartásához.

Barthos Gyula.

HÍREK.

Szereiéin a hirdetési oldalon.
Sátoraljaújhely, máj. 31.

A múlt heteken egyik szomszé
dos város napilapjának hirdetési ol
dalán a következő apróhirdetés volt 
közzé téve:

„Anna, a bájos, a leírhatatlan 
szőke szépség, ki minden este a W* 
téren megy át, szíveskedjék tudatni, 
miképen ismerkedhetnék meg vele 
a legrövidebb idő alatt ? Levelét 
epedve várja.

Bus Romeo.
Az érdekeltek, kik azonnal sej

tették, ki lappang Rómeó álnév alatt 
s ki lenne a „leírhatatlan szőke szép
ség11, igen nagy előszeretettel ügyel
ték a naponkénti lapszámokat, anél
kül, hogy a remélt választ olvashat
ták volna.

Végre egy napon, közvetlen a 
tolakodó Rómeó hetedszeri hirdetése 
alatt a következő kedves üzenet ál
lott :

, Bus Borneo ! „Megvetem önt..
És Rómeó örümittasan kiáltott 

föl:
0 szeret engem! így csak egy 

forrón szerető szív irhát.
*

Haza sietett.
Elővett két iv papirt, melyet a 

legújabb szerelmi levelezőből plagi
zált mondásokkal irt tele. Megcímezte 
az irnádottjának, kinek lakását hosz- 
szas kutatás után sikerült megtudnia.

... A várva várt édes válasz 
csak nem jött.

Másnap és azután mindennap irt 
egy-egy 8—10 ívnyi vallomást, végre 
aztán megkapta „Júliának11 válaszát.

Rómeó ur !
Miért üldöz, miért kinoz ? Ila 

tudná mennyire gyűlölöm, ha tudná 
mily örömmel megfojtanám egy 
kanál vízben. Ne háborgasson többé 
leveleivel. Ha valami mondani va
lója van, úgy jöjjön ki ma délután 
a temető kertbe.

Julia.
Fölösleges talán említenünk, hogy 

széles e világon nem volt boldogabb 
ember Rómeónál.

Lázas türelmetlenséggel szám
lálta a perceket. Várta az órát, mely
ben íalálkozhatik szerelme tárgyá
val.

Izgatottan szaladt föl a temetőbe, 
ott a legszembetűnőbb helyen helyet 
foglalt.

Kinteljes percei a „leírhatatlan 
szőke szépség11 megjelenésével véget 
értek. Hebegve, mint egy szélütött 
papagály — mutatta be magát, mire 
az „aranyos11 egy lesújtó pillantás kí
séretében : Mit akar tőlem ? — kérdést 
intézte hozzá.

Rómeó bánatosan vette elő zse
béből a kötelet, mérget, revolvert.

— Nőül szerettem volna venni 
Unt. Külömben, ha 500 ívnyi vallo
más után is azt kérdi, hogy mit aka
rok magától, úgy nem érdemes tovább 
élnem!

A szőke szépség e kijelentés hal-
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latára megragadta imádójának kezét 
s édesen, mint csak egy szép asszony 
tudja, oda súgta: — miért nem 
mondta ezt előbb?

— Tehát megbocsát! ?
— Megbocsátok.
A Zemplén t. olvasóközönség

teljesen nyugodt lehet a felöl, ho»v 
Anna, az ellenálhatallan Anna meg
bocsátott.

Nagyon is megbocsátott.
Hja, ilyenek az asszonyok!

—i. -h.

Lapunk legközelebbi száma a 
közbeeső ünnep miatt szombaton, junius 
hó 4-én fog megjelenni.

— Áthelyezések. A m. kir. igaz
ságügyminiszter Krok Lipót mis- 
kolczi kir. törvényszéki írnokot hason* 
minőségben a helybeli kir. törvény
székhez helyezte át. — A magyar- 
ál lain vasutak igazgatósága Ludescber 
Tivadar helybeli m. á. v. gépész- 
mérnököt hasonminőségben Kapos
várra helyezte át.

— Májusi rózsák. Kivirultak a 
rózsák május második felében. Szép 
is az, ha a fehér virágos akác és jáz
min bóditó illatához a rózsák szelíd, 
édes illata vegyül és a kaszált fű bal
zsamos szagát hordozó szellő mind
ezeket összekeverve, majd felváltva 
teríti a nyüzsgő emberáradatra. Ám a 
rózsák kora virulásával vele jár a 
gazdák tapasztalása szerint a korai 
aratás és amely évben május dere
kán teljesen kivirul a rózsa, abban 
az esztendőben junius második felé
ben megesik az aratás; ez pedig se
hogyan sem jó, mert csak a satnya 
jószág érik be korán és ilyenkor rosz- 
szul fizet a gabona. Amig tehát egy
részt gyönyörködtet a természet, — 
csak úgy tesz, mint a kacér asszony, 
amig Ígérgetve mutatja bájait, becsap
ja cs kifosztja, aki azt hiszi, hogy 
fenékig tejfel a világ.

— Érettségi és magánvizsgála
tok a főgimnáziumban. A sátoralja
újhelyi kegyesrendi főgimnáziumban 
junius hó 10-én lesznek az Írásbeli, 
11-én pedig a szóbeli magánvizsgá
latok. Az érettségi szóbeli vizsgála
tokat junius hó 23-án kezdik meg 
Szieber Ede kir. tanácsos, tankerü
leti főigazgató elnöklete alatt.

— Eljegyzés Szabó Kálmán 
helybeli pénzügyi számtiszt jegyet 
váltott Prihoda Mariskával, Priboda 
Lajos földbirtokos leányával.

— A „Kazinczy-kör“ irodalmi 
diszestélye. A Zemplénvármegyei Ka
zinczy-körnek junius hó másodikán 
előreláthatólag igen sikeresnek Ígér
kező, s nagy érdeklődésre számitó 
irodalmi estje lesz. Pékár Gyula, az 
általános körben ismert, hírneves iró 
fog az estély második müsorszámá- 
ban egy elbeszélést felolvasni. Az 
estély, mely iránt a vidékről is nagy 
érdeklődés mutatkozik, délután 5 
órakor fog megkezdőd ni, melyen ven
déget is szívesen fog látni a kör. te
kintettel Pékár Gyula felolvasására. 
A kibocsátott műsor egyébként kö
vetkező szövegű: A „Zemplénvár
megyei Kazinczy-kör" által 1904. évi 
junius hó 2-án (csütörtökön) este 5 
órakor a vármegyeház nagytermében 
tartandó irodalmi diszestélyének mű
sora: 1. Szavalat. Előadja: Spillen- 
berg Sárika urhölgy. 2. Drághy Éva 
esküje. Elbeszélés. Irta és felolvassa: 
Pékár Gyula. 3. Jelentés a Zemplén
vármegyei „Kazinezy-kör“ által az 
1904-ik évre kitűzött, irodalmi pályá
zatok eredményéről. Az estély kez
dete pontban 5 órakor. A kör ezen

A legkiválóbb tanárok és orvosoktól mint hathatós szer: tüdőbetegségeknél, légzőszervek Imru- 
tos bujáinál úgymint idült bronchitis, szamúrhurut és különösen lábbadezőkuál influenza
után ajánitatik. Emeli az étvágyat és testsúlyt, eltávolítja a köhögést és a köpetet és megszünteti az éjjeli izzadást. Kellemes szaga és 
ju ize n.iatt a gyermekek is szeretin. A gyógyszertárakban üvegenkint 4.— kor.-ért kapható. — Figye jünk, hogy minden üveg alanti

czéggel legyen ellátva.

F. IIOFFM1N \-Ii.l KOC SIK & €0 vegyészeti gyűr ISASKK (Svájez.)

irodai
vesen

folyás 
megtí 
kező 
dósí tá

hó 29
mulat 
helyis 
ban n 
a rau 
változ 
lelkei 

k
azonl 
cára 
méh 

u i
A jc
lőtté! 
ban j

blatt 
áron 
cég 
cimze 
patai

előtt 
kocsi 
Ivek 
várat 
vigye 
Füle 
korév 
nevű 
rekcl 
reszt 
A s 
Mám 
scgél 
tált, 
után. 
ápolj 
letai 
a bü

nius 
7 én,

mula
nos i 
nius 
kerti 
szűre
díj:

műi
szün
fogj 
4 ói 
lem

mon

mon



Május 31. Z E M PLE N. 3. oldal.

h.

Igála-
M ja
niban

Hiún
ínyei
módii

kán

Iben

fen

irodalmi estélyén vendégeket is szí
vesen lát.

— A perbenyiki hangverseny le
folyásáról — mely f. hó 29-én lett 
megtartva Perbenyiken — a kö\ ét
kező számban közlünk részletes tu
dósítást.

— A ref. iparosok olvasókul e tol}ó 
hó 29-én tartotta meg tavaszi tánc
mulatságát a „Nyúl"-hoz címzett kert- 
helyisé"beu. A kora délutáni óink
ban még teljes sikernek nézett elébe 
a mulatság, de az idő hirtelen meg
változott és később olyan vihar ke
letkezett, hogy a majális megtartása 
is kétségessé vált. A rendezőség 
azonban a kedvezőtlen időjárás da
cára is megtartotta a mulatságot, a 
mely bizony anyagi siker tekinteté
ben" nem felelt meg a várakozásnak.
A jelenvoltak azért kedélyesen töl
tötték az időt és csak a hajnali órák
ban hagyták abba a táncot.

— Gyógyszertár megvétel. Gold- 
blatt Ferenc oki. gyógyszerész örök
áron megvette a Thallmayer és Szeitz 
cég tulajdonát képező „Angyal -hoz 
címzett reá!jogú gyógszertárat Sáros
patakon.

—• Gyermek-elgázolás. Ma dél
előtt 11 óra tájban három fuvaros
kocsis hajtott a Bákóczy-utcán, me
lyek közül Lukács György nagy
váradi származású kocsis sebes és 
vigyázatlan hajtás következtében a 
Fülemilc-utca előtt elgázolta sze
kerével Neuman Ede kereskedő Ilona 
nevű 2 és fél éves gyermekét. A ke
rekek a kis leány fején mentek ke
resztül és a fej bőrét leszakították. 
A súlyosan sérült gyermeket Dr. 
Man del József orvos részesítette első 
segélyben, aki koponyatörést konsta
tált, mely agyrázkódtatást vont maga 
után. Az elgázolt leánykát otthon 
ápolják, a gondatlan kocsist pedig 
letartóztatták és megindították ellene 
a büntető eljárást.

— Állatfelhajtásos vásár. A jú
nius havi állatfelhajtásos vásár e hó 
7 én, kedden lesz.

— A munkás önképző kör tánc
mulatsága. A sátoraljaújhelyi általá
nos munkás önképző kör 1904. jú
nius hó 4-én a „Vadászkürt“ szálloda 
kerthelyiségében zártkörű cseresznye 
szüreti táncmulatságot tart. Belépti- 
dij: személyjegy 2 korona, családjegy 
(egy ur két hölgy) 4 kor. A cseresz
nye szüret 12 magyar ruhás csősz
leány és 12 magyar ruhás csősz fel
ügyeletével történik. A csőszük felvo
nulása VG órakor az önk. körből a 
mulatság színhelyére. A táncot és 
szünetet monológok és szavalatok 
fogják megelőzni. Kezdete d. u. pont 
4 órakor. Az esetleges tiszta jövede
lem az ált. munkás önk. kör alapja 
javára fordittatik, miért is felülfizeté- 
seketa nemes cél érdekében köszönet
tel fogadnak és hirlapilag nyugtáznak. 
Műsor: 1. „Az öngyilkos*, monológ. 
Előadja Ileisler Jenő. 2. „A nőkhöz*, 
költemény. Szavalja Pilcz Jelma. 3. 
„Az első debut*, monológ. Előadja 
Dráveczky Berta. 4. „A nép nevében*, 
költemény. Szavalja Fűzi János. 5. 
„Paraszt leány*, költemény. Szavalja 
Ilejj Mariska. G. „Az ügyetlen ember*, 
monológ. Előadja Kornstein Miksa.
7. „A szív és az öntudat harca*, 
monolog- Előadja k erencsák Rózsi ka.
8. „A király álma*, költemény. Sza
valja Baticz Gyula.

— Megszökött szerelmesek. Egy 
debreceni fiatal leány, aki az egyik 
dohánytőzsdében szolgálta ki a vásár
lókat, egy kereskedősegédbe bele
szeretett. A leány szülői a fiatalok 
egvbekelését nem ellenezték, csupán 
azt kötötték ki, hogy az esküvőt 
az őszszel tartsák meg. A két lán
goló sziv azonban a tavaszhoz ra
gaszkodott s hogy hamarosan egy
máséi lehessenek, megszöktek. A 
leány anyja ahelyett, hogy húsúit 
és siránkozott volna, utánuk indult, 
még pedig Miskolcz felé. Mikor ott 
az állomáson leszállt, a gyorsvonat 
onnan akkor volt indulóban Sátor- 
alja-Ujhely irányában. Az anya alig 
vetett egy tekintetet a gyorsvonatra,

máris meglátta abban a szökevény 
pírt. Ekkor elkezdett lármázni és 
arra kérte az állomásfőnököt, hogy 
a leányát ne engedje tovább szök
tetni. Az állomásfőnök a nagy rimán- 
kodásra az ifjú szerelmes párt a 
vasúti kocsiból kiszállíttatta, de bi
zony hiába, mert addig, amíg a 
vonat indításával voltak elfoglalva, 
az egymásért dobogó két szív nyom
talanul eltűnt. Csak másnap tudták 
meg, hogy az ifjú pár az állomás 
mellett levő birtok szénakazlába búj
tak s az éjszakát is ott töltötték. 
Azután pedig a legközelebbi állomásig 
gyalogoltak, ahol vonatra ülve, Kassa 
felé vették regényes útjukat.

— Holdszivárvány. Szombaton este 
fél tiz órától fél tizenegyig, tehát egy 
teljes órahosszat érdekes természeti 
tünemény volt megfigyelhető a déli 
égboltozaton. A hold körül ugyanis 
ritka szép s a színeket üdén mutató 
holdszivárvány állott. Ez a tünemény 
olyankor keletkezik, amidőn a holdat 
igen könnyű, teljesen áttetsző felhők 
borítják s mint a napszivárvány is, 
a sugártörésen alapul. A holdudvar
tól abban különbözik, hogy mig amaz 
nagyobb és egyszínű, addig ez kisebb 
s a napszivárvány összes színeit kissé 
tompítva mutató sziues gyűrűkből áll.

— Hamis tizkoronás bankjegyek. 
Újabban ismét hamis tizkoronás bank
jegyeknek jöttek a nyomára. A ke
reskedelemügyi m. kir. miniszter fel
hívta erre a postahivatalok figyelmét 
és óvatosságra inti a hivatalnokokat 
a tizkoronás bankjegyek elfogadásá
nál. A hamisítvány ismertető jelei: 
papírja érdesebb és vastagabb az ere
detinél, színe barnás, fényképezés 
utján készül. A sorozat 1 < 20, száma 
003720. A vörös nyomású szavak, il
letve a számok megneclvesitvo elmo 
sódnak.

— Megyei és községi tisztviselők 
fizetésremlezése. Félhivatalosan jelen
tik : a megyei alkalmazottak, a köz
ségi- és körjegyzők, segédjegyzők 
fizetésére vonatkozó ez évi törvény
cikkek végrehajtási utasítása néhány 
nap alatt elkészül és nyilvánosságra 
kerül. A belügyminisztériumban már 
hosszabb idő óta dolgoztak mindkét 
végrehajtási rendelet tervezetén, hogy 
a törvénycikk életbeléptetése a szen
tesítés után mielébb megtörténhessék. 
A megyei-, tiszti-, segéd-, kezelő- és 
szolgaszemélyzeti fizetések javítását 
illető rendelkezés nem adott nagyobb, 
munkát, ellenben a jegyzői, körjegy 
zői és segédjegyzői fizetések nagyon 
részletes számításokat igényelnek, a 
melyeken most dolgoznak.

— Kedvezmények a m. orsz 
Kárpátegyesület tagjai számára. A 
„Fel kai turista-telep és nyaralóhely* 
vezetősége fölajánlotta, hogy a in. 
orsz. Kárpát-egyesület keleti kárpátok 
oszlálya tagjai számára egyes kirán
dulásoknál 20%, tömeges nirándulá- 
sok alkalmával pedig 25%-ot enge
délyez a szobaárakból, ha az illetők 
lebélyegzett arcképes tagsági jegyei
ket felmutatják. Prospektusokat küld 
a fürdő gondnoka Dworák Hugó ur 
Felkán.

— Dunky fivérek cs. és kir. ud
vari fényképészek (főtér 9 Juhász 
ház) levételeket eszközölnek minden 
második vasárnap és hétfőn legkö
zelebb június hó 12-én és 13-án.

len hatás nélkül nem maradt. Azon
kívül van benne egy háladatos sze
rep, mely egymaga képes sikert ki
vívni a darabnak. A Pfeíferkorn Far
kas szerepe ez, melyet a közönség 
kedvelt színésze, Palásthy Sándor 
játszott azzal a megkapó ötletesség
gel, mely minden alakítását belengi. 
Nem mondanánk igaz kritikát, ha cl 
nem ismernek, hogy a három est si
kere nagy részben a Palásthy Sán
doré, aki Pfeíferkorn alakját oly von
zóan kacagtatóvá és kedvessé tette, 
hogy a közönség alig tudott betelni 
vele. Pompás szereppé gyúrta át azt 
Palásthy művészi tudása s ezzel az 
alakítással egyúttal a darabnak sze
rezte meg a sikert, mely mind a há
rom előadás alkalmával kísérője volt 
a bemutatónak. A diadal fele része 
osztatlanul az övé. De minden sze
replő igyekezett a maga tudásával ál
talános diadalt kivívni a darabnak, a 
melynek, ha néhol choatikus, kusza 
is a librettója: ötletektől és szellem
től sziporkázó helyei egyáltalán nem 
maradhatnak hatástalanok. Zenéje pe
dig csodaszép. Nagy elismerés illeti 
Marthon Géza karnagyot is úgy a 
zenekar szakértelemre valló vezeté
séért, mint azért az ügyes cake-walke 
betétért, mely az ő szerzeménye, s 
melyet mind a három este megismé
teltetett a közönség. A felzugó tapsok, 
melyek Paláshy és Sárossi Paula a si
ker második osztályosa temperamentu
mos cake-walke táncának szólották a 
nagyobb részben Marthon Gézát il
letik az ügyes betétért Cseöregh a 
Jancsi szerepében, Bárdos Irma Miéi 
szerepében játszottak és énekeltek 
igen szépen. Nagy Gyula Güntner 
szerepét adta általános sikerrel. Az 
őrmester szerepében Baróthy majd 

arí ha kaptak tapsokat. Általában 
az összhatást tekintve a darab mind 
a három estén kifogástalanul ment 
úgy a rendezés, mint összjáték tekin • 
telében s igaz gyönyörűséget szerzett 
a közönségnek, mely három estén 
teljesen megtöltötte a házat. Előrelát
hatólag ez volt a társulatnak legsi
kerültebb operette-premier estélye.

** Szereposztások. Ma, folyó hó 
31-én a Heidelbergi diákélet kerül 
színre, melynek szereposztását már 
közöltük. Junius 1-én a „Bőregér" 
kerül szilire a következő szereposztás
ban : Eisenstein — Palásthy; Köze
li nda — Bárdos; Frank — Szénássy; 
Órloffski — Bartháné Linka; Alfréd 
— Cseöregh; Falke — Radványi; 
Adél — Sárossy; Blind — Mák ray 
Dénes. — A június hó 2-án színre 
kerülő „Baba* szereposztása meg
egyezik azzal a szereposztással, mely
ben a darab c szezonban először 
ment.

SZÍNHÁZ.

IRODALOM.

— máj. 31.

** „A drótostót". (Bemutató elő
adás). Á Komjáthy társulat legsike
rültebb premier estje a jelenlegi szim 
szezonban f. hó 28-án volt, mikor is 
Leon Victor három felvonásos ope- 
retteje a „Drótostót* került bemuta
tóra. A bemutató a közönség osztat
lan tetszésével találkozott, s mind a 
három estén igazi hatást ért cl. A 
darab meséje, librettója, ha nem is 
elsőrendű, de Lehár Ferenc csoda
szépen harmonizált zenéje, művészi 
bravúrt eláruló hangszerelése közvet-

Szerelmesek! Szerelmesek!
Szerelmesek! Szerelmesek! 

Figyeljetek reám,
Mit nektek most mondó vagyok, 

Magam tapasztalam.

A praxisomból mondhatom,
Egy érdekes eset,

Még hasznát látja némelyik 
Közülctek — lehet.

Szerettem egy kis barna lányt 
Forrón és végtelen

Hozzá kötötte szivemet 
A zsarnok érzelem.

Ott tölték nála hasztalan 
Sok órát, sőt napot,

Viszontszerelmet esdve, ah,
De rám se’ hallgatott.

Sóhaj, könyü és kérelem 
Mint kárba mentenek,

Gondolhatjátok bánatom 
Kedves szerelmesek!

Töprenkedtem is rajta már,
— Oh, szinte restelem!

Hogy méreg von-e célszerűbb, 
Vagy tán revolverem'? 1

Meggondolám: bohó gyerek,
Még több lány is van ám !

S mondám : „adieu, kis angyalom.* 
És szépen otthagyám.

Nevette persze s úgy ahogy 
Megállt vagy két napot,

De el se telt a harmadik,
Postás kopogtatott.

Kezében rózsaszín levél 
A „cimzett* én vagyok;

„Térj vissza cukrom, édesem, 
Külömben meghalok !*

Demeter Dezső.

A »Vasárnapi Újság* május 29-iki 
száma, mint a mult hetiek, a jelenlegi 
ólénk fővárosi élet hű tükreként sok 
képet közöl a lefolyt napok eseményei
ről : a király és a főhercegek s a fő
hercegnők látogatásairól az Erzsébet- 
szanatóriumban, az uj telefon-palotában, 
a póló-versenyeken, stb. Közli e szám 
Jókai Mór legutolsó elbeszélő müvét,
«A férj kabátja* czimü, a ‘Vasárnapi 
Újság* részére Nizzában irt elbeszélést 
Jókai kéziratának hasonmásával. Mik
száth Kalman «A vén gazember* című 
legújabb nagy elbeszélésének folytatá
sai, melyet eredeti képekkel illusztrál
va tesz közzé. (Mikszáth szépirodalmi 
müveit újabban kizárólag a ‘Vasárnapi 
Újság*-ba írja, melynek mar több év 
óta főmunkatarsa); közli c szám Zigány 
Árpád uj regényének folytatását s Kel
ler Helén amerikai siket-né ma-vak 
leány önéletleirását, mindezeket képek
kel ; költeményeket Lampreth Gézától, 
Szabados Edétől; König Gyulának, az 
Akadémiai nagy jutalom tudós nyerte
sének arcképét és életrajzát, Vastagh 
György uj oltárképét, Kossuth Lajos 
ittebei szobra leleplezésének képét, ké
peket a bikaviadalról Perea spanyol fes
tő rajzai után, térképeket Port-Arthurról 
és vidékéről. ‘Jókai humora a parlament
ben* s «A szerencsétlen 13-as szám* 
citnü cikkek s a rendes heti rovatok egé
szítik ki e szám tartalmát, mely összesen 
22 képet tartalmaz. A»Vasárnapi Újság* 
előfizetési ára negyedévre négy kor. Po
litikai Újdonságok*-kai és »Világkróni
kát -val együtt hat korona. Megrendelhe
tő a Frankiin-Társulat kiadóhivatalában. 
(Budapest, IV. kér., Egyetem-u. 4 sz.) 
Ugyanitt megrendelhető a ,Képes
Néplap* a legolcsóbb újság a magyar 
nép számára, félévre2korona 40 fillér.

KÖZGAZDASÁG.

— A búza pusztul. Szomorú hí
rek érkeznek az ország minden vi
dékéről. A búza sárgul, pusztul. Ne
hány nap előtt, mikor az egész or
szágban jóságos eső volt, föléledtek 
az ország lakosságának reményei. Azt 
hittük, hogy a fejlődésben visszama
radt vegetáció rohamosan fogja elérni 
a fejlődés normális fokát. Most 2—3 
napon azonban a gazdaközönség le
verő tapasztalatra jutott. A búzát 
mintha leforrázták volna: kezd sár
gulni, kalásza mintha érésbe menne, 
holott még a szem sincs kifejlődve. 
Alul a rozsda, felül az elszáradás tü
netei lepik meg a ritka, aszályos táb
lákat. Vigasztaljuk magunkat, hogy 
a rozs valahogy tartja magát, a tava
sziakat a pünkösdi eső is talpraállí
totta. Nem is adjuk fel reményünket, 
hogy ezekben a viszontagságai pótolva 
lesznek. De a búzára nézve sajnos 
ezt a reménységet sem táplálhatjuk. 
A gazdák régóta szenvedett csapástól 
féltik az idei búzatermést. Az isteni 
gondviselés kegyelme bár elhárítaná 
ezt a csapást az országról.

A SZERKESZTŐSÉG ÜZENETE.
Diák Helyben. Ne essen kétségbe. Fo

lyamodnia kell a minisztériumhoz. 2) Alapít
ványi hely.

P. Ungvár. Köszönet érte.
Nem közölhető: A lomb. (tárca)

I

Kiadótulajdonos: Éhlert Gyula.
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ZEMPLÉN

ERDÖ-BENYE gyógyfürdő B

Zemplénvármegyében.
A fürdőidény május 23-án kezdődik és tart szeptember 15-ig.

Hatást: "azdajr vas- és timsó-tartalmánál fogva kitűnő a női betegségekben, 
sápkórban, idegbántalmakban, görvélykórban, reumatikus cs koszvenyes bán- 
taimakban szenvedőknél. Kiváló klimatikus gyógyhely a légzőszervek cs 
malarikus bajokban szenvedők részére. Gyogyhasznalatra az 
fürdő-lakban. 20 fürdőszobában 4 porczellán-, 4 réz- es 24 fakad van eihe

delmes, árnyékos erdei sétautak. Kápolna. - Vendéglős Bimyasicky József 
Varannóról. Az étkezés olcsó és kifogástalan. Az izraelita vendéglő csinos, 
uj verandás épületben van elhelyezve. Házi gyógy tar, posta- es telefonál o- 
más helyben van Sürgönyöket Erdő-Lényéről veszem at a hol a távirda- 
állomás van. Vasúti állomás a személyvonatokhoz Erdő líenyc fürdő ( rí má
nyira a fürdőtől.) Viteldij: bérkocsi egy személy által igénybe véve 1 kor. 
60 fill., külön rendelt kocsi pedig egy vagy több személyre kor., két v agy 
tubb személy által igénvbe véve személyenkint 1 kor. 20 fill. Uyoisvo- 
natokhoz Liszka-Toícsva (1 órányira a fürdőtől), hol bérkocsi egy szeme y 
által igénybe véve, a fürdőtől és viszont 2 korona. Kot vagy tubb személy 
által igénybe véve személyenkint 1 kor. 60 fillérbe kerül. Külön rendelt 
kocsi pedig egy vagy több személytől használva, 4 korona.

Podgyászért 25 kgr. súlyig dij nélkül, 25—40 kgr.-ig 1 kor., 40 kgr.-nal 
nagyobb súlyért 2 korona fizetendő, még az esetben is, ha ez külön hozatnék el.

Fürdő-orvos: Asztalos Kálmán dr. Erdő-Bényéről.
Bővebb felvilágosítással szívesen szolgál

a fürdőigazgatóság.

.11 i mit* n ne mii vízi, földalatti és 
magas építményi beton és vas
beton munkálatokva jut ányos 

árban vállalkozik

GERGELY SAMU
"betonépítő valla-llronó

cementáru és mükőgyár
Miskolc, Vay-ut 25. szám.
Készít: beton, granitterazzo, 

mozaik, cementlap, keramit, aszfalt 
és aszfaltparket burkolatokat, ezen

munkálatokhoz szükséges összes 
anyagokat is szállítja.

Nagy raktár: cementlap kézi és 
sajtolt, betoncsövek különféle mé
retű, járdaszegélykő, nedves falak 
szárazzá tételéhez mindennemű 
aszfalt anyagokban.

A cement tehnika fejlettségét 
tekintve hidak, vízáteresztők, ló, 
szarvasmarha, sertésétető vályúk 
jutányosabb árban készíthetők, mint 
tölgyfából, mig annak tartóssága 
fölüímulhatatlan.

' %

Örök eladási hirdetmény. 8
^ A magyar tanulmányi alap tulajdonát képező, Abauj- tg 
^ Torna vármegye Alsó-NIislye községében levő úgynevezett 
^ volt ellenőri lakás, a hozzá tartozó melléképületekkel, bel- g? 
5^ sőség és mintegy 4 kath. hold G04 □ ölet kitevő kerttel g 
^ együtt, a nagy mélt. vallás- és közoktatási m. kir. minisztérium ^ 

U)04. évi 27678. sz. reudelete alapján Alsó-Mislyc községé- ^ 
^ beu a fent megnevezett lakásban 1904. évi június hó 16-án ^ 
V? délelőtti 10 órakor tartandó nyilvános zárt ajánlata verseny ^ 
^ utján örök áron el fog adatni. ^
^ A beígért vételár 5 évi időtartam alatt egyenlő részle- g 
^ tekben, a hátrál ék ban maradó töke után járó 5°/o kamatok- ^ 
Jp kai együtt lesz fizetendő.

Venni szándékozók felhivatnak, miszerint 1 koronás 
^ bélyeggel, 1000, azaz egyezer korona bánatpénzzel, öt sér- 

tetlen pecséttel ellátott ajánlataikat az árverés napján leg- ^ 
^ később délelőtt tiz óráig a helyszínén megjelenő árverelő 
$ tiszt kezeihez tegyék le ; később érkezett, vagy táviratilag 
^ tett ajánlatok figyelembe vétetni nem fognak.
^ Az ajánlatban a megígért vételár számmal és betűvel 
^ világosan kiírandó.

Vevők közötti szabad választási jog, tekintet nélkül a & 
§ beígért vételári összeg mennyiségére, a nagyméltóságu val- 

lás- és közoktatási m. kir. minisztérium részére fentartatik, de áp 
g az ajánlatok minden indokolás nélkül vissza is utasittathatnak. H 

Az örök eladási feltételek Sajóládon a m. kir. közalap. íí 
ispánságnál és Alsó-Mislyéu, a volt ellenőri lakban Tronstein V* 
Mórnál betekinthetők.

Kelt Sajóládon, 1904. évi május hó 19 én.%

ü? Utánnyomás nem dijaztatik
%

S\!éZ

M. kir. közalap, ispánság.

@3S3BGű MÉRLEG !1 M égjél
3 kedi

ij Szer

gyártmányokról szóló képes árjegyzékemet, mely | 1 Sátora

a legkülönfélébb; | 1 Kél

egyensúly, tizedes és százaios mérlegek, jj
I Apró bit5 4 .ill

gabona-, marha- és hídmérlegek, |
3 Sjllttér

i ^ ------- -
továbbá |8 *

Ovi i
hitelesített súlyok és fbmértékek | Wl TI
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tar.

ábráit és árait tartalmazza, érdeklődőknek készséggel 
küldöm ingyen és bérmentve.

Használt, hibás mérlegek javítását elvállalom.

Schottolá Ernő
BUDAPEST,

Fö-üzlet: VI., FONCIÉRE PALOTA.
Gyár: VI., EtEVAY OTCZA 16, saját ház.

I

> -i
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Vay Gábor gróf

MÁR1AYÓLGYI FÜRDŐJE
a leggyógyitóbb hatású és legolcsóbb fürdő. Pormentes, 
egészséges vidéken s gyönyörű erdők között a regényes 

Avasban, vasúti állomása Szinérváralja.
Legjobb gyógyvíz az emésztő- és légzőszervek üdült 
liumtos bántalmai, valamint görvély és nőibetegségek ellen.

Fürdőmegnyitás május 20.
Szobaárak 60 fillértől feljebb.
Fürdőárak 60 fillértől feljebb.
Ebéd: 3 tállal 120 fillér, 5 tállal 2 10 fillér.
Népies ebéd 44 fillér.
Omnibusz a vonattól 1 korona.

Kérdezősködésekre válaszol
KUDITS PÁL,

fürdőkezelő, számtartó
u. p. Avas-Felaőfalu.

o
ez*

n
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Ad. 3363 tkvi sz. 1904.

Hirdetmény.
Mikóháza, Alsó- és Felső Regmecz 

úgy Széphalom községek telekkönyvi 
betéteinek szerkesztésére kirendelt 
bizottság közhírré teszi, hogy az 1886. 
XXIX., 1889. XXXVIII. és az 1891. 
XVI. Jtörvényczikekkben előirt hely
színi eljárás végett és pedig egyelőre 
csupán az azonosító 1904. június 23 ik 
napján az azonosítás befejezte után 
pedig a bizottság a községben meg- 
jelcnend.

Ennélfogva felszólittatnak :
1. mindazok, akik a tjkvben elő

forduló bejegyzésre nézve okadatolt 
előterjesztést kívánnak tenni, hogy a 
bizottság előtt a kitűzött határnapon 
megkezdendő eljárás alatt jelenjenek 
meg és előterjesztéseiket igazoló ok
irataikat mutassák fel:

2. mindazok, akik valamely ingat
lanhoz tulajdonjogot tartanak, hogy a 
tulajdonjog tkvi bekebelezését a kitű
zött határidőig a tkvi hatósághoz inté
zendő szabályszerű beadvány utján 
kieszközöljék, vagy a telekkönyvi be
kebelezésre alkalmas okiratok alapján 
a telekkönyvi bejegyzés iránti kérel- 
meik előterjesztése végett a bizottság

előtt jelenjenek meg, ha pedig telek
könyvi bekebelezésre alkalmas okira
taik nincsenek az átírásra az 1886. 
XXIX. t.-cz. 15-18. és az 1889. 
XXXVIII. t.-cz. 5., 6., 7. és 9. § ai 
értelmében szükséges adatokat meg
szerezni iparkodjanak és azokkal igé
nyeiket a kiküldött bizottság előtt 
igazolják, vagy oda hassanak, hogy 
az átruházó telekkönyvi tulajdonos 
az átruházás létrejöttét a bizottság 
előtt szóval elismerje és a tiüajdonjog 
bekebelezésére engedélyét nyilvánítsa, 
mert különben jogaikat ez utón nem 
érvényesíthetik és a bélyeg- és illeték 
elengedés kedvezményétől is elesnek ;

3. azok, akiknek javára tényleg 
már megszűnt követelésre vonatkozó 
zálogjog, vagy megszűnt egyéb jog 
van nyilvánkönyvileg bejegyezve, 
úgyszintén az ilyen bejegyzésekkel 
terhelt ingatlanok tulajdonosai, hogy 
a bejegyzett jognak törlését kérelmez
zék, illetve, hogy törlési engedély 
nyilvánítása végett a kiküldött bizott
ság előtt megjelenjenek, mert ellen
esetben a bélyegmentesség kedvezmé
nyétől elesnek.

Sátoraljaújhely, 1904. május 26.

Gorzó János, Fekete Gedeon,
letótszerkesztő tkvvezető. kir. tszéki bíró.
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Sátoralja-Ujhely nyomatott a „Zemplén11 könyvnyomtató intézetében.


